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Pezrome

KonTeker m akTyajJbHOCTB. J[MHaMuKa S3bIKOBOM HOPMBI SBJIETCS LIEHTPAJIBHOM
po0JIEMOI COBPEMEHHOW COLMOJIMHTBUCTHKH, OCOOCHHO B KOHTEKCTE TIOOATHHOM
mupoBuzauu.  MranbsHCKMH  S3BIK, C  €ro0  YHUKaJIbHOH  HCTOpHEH,
XapaKTEePU3YIOLIEHC MHOTOBEKOBBIM Pa3pbIBOM MEXy NUCbMEHHOMN JINTEPATypHON
TpagulMell U yCTHOW IUalleKTHOW MpPaKTUKOM, MpencTaBiseT COOON HuaealbHYIO
MoJieb JUIsl U3YUYEHUs PAaaUKaJIbHBIX TpaHCPOopMaIfil, KOTOpbIE MEPEKHUBAET SA3bIK
IOl BIMSIHUEM HOBBIX TEXHOJOTMM. DTH U3MEHEHMS BENYT HE TOJIBKO K MOSIBICHUIO
HOBBIX SI3BIKOBBIX (DOPM, HO U K (PyHAAMEHTaIbHOMY C/ABHUTY B MApaJUrMe SI3bIKOBOM
koMmriereHiMu U asropurera. Leab. IIpocaeauTs HCTOPUYECKYIO DBOIIOLIMIO
UTAIBSIHCKOTO  fI3bIKa OT (OPMHUPOBAHMSI JUTEPATypHOrO KaHOHA JIO €ro
COBpPEMEHHOM Lu(pOoBOi TpaHChoOpMalMK, a TAKXKe BBIIBUTH M OXapaKTEPHU30BaATh
HOBBIE KDHUTEpUM OLEHKU BIIAJEHUSA S3BIKOM, CKJIAQJBIBAIOIIMECS B  JIOXY
mudposuzanuu. I'mmore3a. Vcropuueckuil 1nyanu3sM «KHHKHOW» M «yCTHOM»
muBMiIM3amuii B WTanuu mMoAXOAWT K KOHILY, YCTymas MecTo «IHu(poBoii
LUBWIN3aLUU  CIIOHTAHHOIO TEKCTa», TIA€ S3bIKOBas HOpPMa YTpauuBaeT
IIPECKPUIITUBHYIO BJIACTh, @ HA CMEHY TPaJAMIMOHHBIM KPUTEPHUSIM I'PAMOTHOCTH
HOPUXOAT MPUHLIUIBI IParMaTudeckoi 3pPeKTUBHOCTH U THOpHIHOCTH. MeToabl 1
MartepuaJbl. VccnenoBaHue OCHOBAaHO HA aHAIM3€ IIMPOKOIO KOPIyca Hay4dHBIX
paboT MO MCTOPUHM MTAIBSHCKOTO S3bIKA, COLMOJIMHTBUCTHKE M KOMIIBIOTEPHO-
onocpenoBanHoi kommyHuKauuu (e Maypo, beppyro, Cabarunu, ®@pesy, Paumo,
AwnTonennu, [Tazonunn). B pabore mpuMEHSIOTCS UCTOPUKO-IBOIIOIMOHHBIN METO,
CPaBHUTEIBHO-COITOCTABUTEIBHBIN aHAIU3 U METOJ JUHIBUCTUYECKOIO OMMCAHUS.
Pe3yabTaThl. YCTaHOBIIEHO, YTO B LU(POBOM cpene hopMUpyeTcs HOBasl cucTeMa
OLICHKH SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIMM, BKJIIOYamomas: 1) kpurepuil umudpoBoii
KOMMYHHUKAaTUBHON 3 (QEKTUBHOCTH;, 2) KpUTEpUi BIaleHUs THOPUIHBIM KOJOM
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(KOO-MUKCHUHT); 3) KpUTEpHH aJanTHBHOCTH K LU(POBBIM kaHpam; 4) KpuTepuil
SMOITMOHAIPHOM M  COLMAJIBHON CUTHAJIM3AIUU; S5) KPUTEPUA CKOPOCTH U
CIIOHTAaHHOCTH. SI3bIKOBasi JIMYHOCTb «OUM(PPOBAHHOTO MOIYOOPa30BAHHOTOY»
(semicolto digitalizzato) cTaHOBUTCS MOMHHUPYIOIIMM THIIOM HOCHTENS S3bIKA.
BoiBoabl. [lokazaHo, 4TO MpOUCXOALINE U3MEHEHUS CBUAETEILCTBYIOT O CIOXKHOU
aJanTaluuy SI3bIKOBOM KyJbTyphl. lloHATHE «OIIMOKKM» 3aMeniaeTcsi MOHITHEM
«pENeBaHTHOCTH» B KOHKPETHOW HKU(POBOI CUTYyallnu, 4TO 3HAMEHYeT co00il cMeHy
JUHTBUCTUYECKOTO PEKMMa OT HOPMATHBHO-OPUEHTHUPOBAHHOTO K ()YHKIIMOHATIBHO-
IparMaTH4eCKOMY.

Kniouesvie cnosa: WTANbSIHCKUMA SI3BIK, SI3BIKOBAasi HOPMa, HEO-CTAHIAPTHBIM
UTANBSHCKUH,  IHU(POBOH  MOIyoOpa3OBaHHBIA,  SI3BIKOBAs  KOMIIETECHIIHS,
KOMMYHHUKaTHBHAs 3P PEKTUBHOCTD, THOPUIHBII KO
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Abstract

Context and relevance. The dynamics of linguistic norms represent a central issue
in modern sociolinguistics, particularly in the context of global digitalization. The
Italian language, with its unique history marked by a centuries-old gap between
written literary tradition and oral dialectal practices, provides an ideal model for
studying the radical transformations language undergoes under the influence of new
technologies. These changes lead not only to the emergence of new linguistic forms
but also to a fundamental shift in the paradigm of linguistic competence and
authority. Purpose. To trace the historical evolution of the Italian language from the
formation of its literary canon to its contemporary digital transformation, and to
identify and characterize the new criteria for assessing language proficiency
emerging in the digital age. Hypothesis. The historical duality of «book civilizationy
and «oral civilization» in Italy is coming to an end, giving way to a «digital
civilization of spontaneous text», where linguistic norms lose their prescriptive
power, and traditional literacy criteria are replaced by principles of pragmatic
effectiveness and hybridity. Methods and materials. The research is based on the
analysis of a wide corpus of scholarly works on the history of the Italian language,
sociolinguistics, and computer-mediated communication (e.g., De Mauro, Berruto,
Sabatini, Fresu, Raimo, Antonelli, Pasolini). The study employs historical-
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evolutionary, comparative, and descriptive linguistic methods. Results. It is
established that a new system for assessing linguistic competence is forming in the
digital environment, including: 1) the criterion of digital communicative
effectiveness; 2) the criterion of proficiency in hybrid code-mixing; 3) the criterion
of adaptability to digital genres; 4) the criterion of emotional and social signaling;
and 5) the criterion of speed and spontaneity. The linguistic profile of the «digitized
semi-literate» speaker (semicolto digitalizzato) is becoming the dominant type of
language user. Conclusions. The findings demonstrate that the ongoing changes
indicate complex adaptation of linguistic culture. The concept of an «error» is being
replaced by the concept of «relevance» in a specific digital context, signaling a shift
in the linguistic regime from norm-oriented to functional-pragmatic.

Keywords: Italian language, linguistic norm, neo-standard Italian, digitized semi-
literate, language competence, communicative effectiveness, hybrid code
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Beenenne

SI3pIkOBasi HOpMa sIBIsieTCs (DYHIAMEHTAJIbHBIM IMOHATHEM B JIMHTBUCTHUKE, MOCKOJIBKY OHA
NPEACTaBIsSeT COOOH COBOKYITHOCTh HMCTOPHYECKH CIIOKHBINUXCS M OOIICHPUHSTHIX TPABUI
UCIIOJIb30BAHUS S3BIKOBBIX CPEACTB, 00SCIIEUNBAIOIINX STUHCTBO M CTAOMIBHOCTh HAI[MOHAJIBHOTO
s3pIka. OTHAKO HOpMa — HE CTaTUYHBIN, a TUHAMUYHBIA (pEeHOMEH, HAXOMSIIUICS B MOCTOSHHOM
JBWDKCHUU M Pa3BUTUU IO BIMSHUEM COLMAIBHBIX, KYJIbTYPHBIX U TEXHOJIOTHUECKHX (PaKTOPOB.
DTOT mporecc 0COOCHHO HArJISIHO MPOSIBISETCS B MEPEIOMHBIE STIOXH, KOTAA YCKOPSIETCS TeMIT
COIMAJbHBIX W3MCHEHHH M BO3HUKAIOT HOBbIE KOMMYHHMKATHBHBIC CpEIbl, YTO BEIET K
nepepacrpeneneHnto  QyHKIUH MeXIy Ppa3HOBUAHOCTSAMH SI3bIKA W TIOSBICHHIO HOBBIX
uanomaTtuyeckux crpat (Berruto, 2012).

Hauunas ¢ 1980-x To0B, B HTAILIHCKOM COLMOJIMHIBUCTHYECKON CHCTEME CTAIM HAOII0HaThCI
3HAYUTEIbHBIC M3MEHEHUS, CBS3aHHBIE C (OPMHPOBAHHMEM «HOBOTO CTAaHIAPTa», CYHIECTBEHHO
OTJIMYABIIErocsl OT KOAU(HUIMPOBAHHOTO «CTapOro CTaHAapTa», OMHUCAHHOIO B TIpaMMaTHKaXx.
bnaromapst pactyiieMy HHTEpeCy K M3y4eHHIO pa3roBopHoit peun (Spitzer, 1922; Sornicola, 1981),
HapsAIy C YK€ H3YUYEeHHBIMH Pa3HOBHJIHOCTSAMH, TAaKUMH KaK perMoHaJbHBbIN uTanbsHckui (De
Mauro, 1963), naponusiii utanssackuii (De Mauro, 1970; Cortellazzo, 1972) u pasroBopHbIit
utanbsackuit  (Alisova, 1965), B HayuHblii OOMXOJ BOIULIO TOHITHE HOBOW OOIICTIPUHSATON
Pa3HOBUIHOCTH,  TOJYYMBINCH  Ha3BaHUS  «TCHICHIMAIbHBIA  wTanmbsHckui»  (Mioni,
1983), «utanbsiHCKHMH  cpemHero  ymoTpeOnenus»  (Sabatini, 1985) wu  «Heo-cTaHIApTHBIH
uTanbstHCKUiy (Berruto, 2012). Muonu (Mioni, 1983) oxapakTepr30Ball STOT HOBBIN CTaHAAPT KaK
6osiee MpoCTOH, OIM3KUI K pa3roBOPHON peuu, 1 UMEIOLIHil OoJiee MHUPOKYIO ColManbHyo 6azy. B
coBpeMeHHBIN niepuoy Puta ®@pesy (Fresu, 2014) BBena u AeTaIBHO KIacCH(PUIIMPOBAIA TIOHSITHE
«UTAIbSHCKUHN ToJyoOpa3oBaHHbIX» (Semicolto), a Paummo (Raimo, 2021) agantupoBan ero k
1 poBoii d1I0Xe, BBEAS TEPMUH «onn(pOBaHHBIN MOTyoOpa3oBaHHbI» (Semicolto digitalizzato).

AKTYaJlbHOCTh JIAHHOTO MCCJIEJOBAHUSI O00ycCIOBJIeHA HEOOXOAMMOCTBIO OCMBICICHUS
IITyOMHHBIX TpaHCPOpPMAaLUii, KOTOPBIE NMEPEKUBACT UTATBIHCKUH S3bIK MO/ BIMSHUEM HU(POBHIX
TEXHOJIOTUH. DTH U3MEHEHUs BEIYT HE IPOCTO K MOSIBICHUIO HOBOM Pa3HOBUIHOCTH SI3bIKA, HO U K
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CMEHE CaMOM IapaJurMbl S3bIKOBOM HOPMBI M KPUTEPUEB OLIEHKU PEYEBOM KOMIIETCHIIUHU.
N3ydenue nepexona OT UCTOPUYECKOTO yalu3Ma «KHUKHOW» U «yCTHOM» IMBUIIM3AIUMNA K HOBOM
«un(poBOM MUBUWIM3AIMKA CIIOHTAHHOTO TEKCTa» IMO3BOJSET MOHATH (DYHIaMEHTAIBHBIC CIBUTH B
SI3IKOBOM CO3HAHWU COBPEMEHHOTO OOIIECTBA.
Hayuynasi HoBM3HA PpaldOThHI 3aKIHOYACTCS B KOMIJIEKCHOM aHAJIW3€ 3BOJIIOIUU HUTAIBbSHCKOTO
S3bIKa, KOTOPBI paccMaTpUBaeTCs KaK HEMPEpBIBHBIN mporecc — oOT (QopMmupoBaHUsS
JUTEpaTypHOTO KaHOHa U (EHOMEHa JWUIJIOCCHMM 4Yepe3 CTAHOBJIEHHE HEO-CTaHaapTa K
COBPEMEHHOMY COCTOSIHUIO, XapaKTEPHU3YIONIEMYCs BO3HHMKHOBEHHEM THOPHUIIHBIX LHPPOBBIX
KOJIOB M HOBOM CHUCTEMBI MParMaTU4eCKUX KPUTEPUEB A3bIKOBOM KOMITETEHIIUH.
TeopeTnueckoii OCHOBOIi HcCIeIOBAHUA TOCTYXWIH PAaOOThl KaK KIACCHKOB HUTAIbSHCKON
muarsuctuku (De Mauro, 1963; Berruto, 1987; Sabatini, 1985), Tak U COBpEMEHHBIX YYEHBIX,
UCCIICAYIONINX BIUsSHUE Menua W nupoBbix TexHojoruii Ha s3bik (Antonelli, 2011; Cerruti,
Crocco, Marzo, 2017; Ballare, 2020; Raimo, 2021).
eabr0 JaHHOM CTATBU SIBJISIETCSA MPOCIECIUTh UCTOPUUYECKYIO 3BOJIFOLUIO UTAIBSHCKOTO SI3bIKA
oT (OPMHUPOBAHUS JIMTEPATYPHOTO KAHOHA JIO €r0 COBPEMEHHOW IU(POBOH TpaHCHOpMAIUU U
BBISIBUTH HOBBIE KPUTEPUU SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH, CKIIAIBIBAIOIINECS B 3MOXY IUGPOBU3AIMH.
JJ1s1 JocTHKEeHNsI ITOM 1eJIM B padoTe PelIalnTCs cJelylnue 3a1a4n:
1. IlpoaHanu3upoBaTh HUCTOPUYECKHE MPEINOCHUIKM YHUKAJIbHOW S3bIKOBOM CHUTyallUH
Hranuu, cBSI3aHHOMN C TUTIOCCHEM.

2. IlpocrmeauTh  TPOILECC  CTAHOBIEGHUS  HEO-CTAHIAPTHOTO  HMTAJIbSIHCKOTO U  €ro
COLMOJIMHTBUCTUYECKHE XAPAKTEPUCTHUKH.

3. Oxapakrtepu3oBaTb (PEeHOMEH «IU(PPOBOTO  MOMYS3BIYMS» KaK MPOAYKTAa HOBOM
KOMMYHHKAaTUBHOM PEAIBHOCTH.

4. CdopMmynupoBaTh CUCTEMY HOBBIX KPUTEPUEB OIEHKH BIIAJICHUS S3BIKOM, aKTYaJbHBIX IS
U(GPOBOI MOXH.

CTpykTypa CcTaTbM OTpPa)KaeT JIOTMKY HCCJIEJOBAHMS: TEPBBIM  pa3ien  MOCBAILIEH
HCTOPUYECKOMY OHKCKYpCYy M aHaJlM3y CTAHOBJIEHUS HEO-CTaHJapTa, BTOPOM — JE€TaJIbHOMY
paccMOTpeHHi0 (EHOMEHa «CEMHUKYJIBTYPHOCTH» B IMHU(GPOBYIO SIMOXY U BBIABICHUIO HOBBIX
[1apaMeTPOB SI3bIKOBOM KOMIIETEHLINH.

OcHoBHAaA 4acTh

1. CraHoB/IeHHEe HAMOHAJIBHOIO SI3bIKA: OT JIMTEPATYPHOI0 KAHOHA K
NMOJMTHYECKOMY €ANHCTBY

1.1. UcTopuyeckue KopHH quryioccuu u «Bompoc o si3pike» (Questione della lingua)

VYHukanbpHas si3pIKoBasi cutyanusi B tanuu yXoauT KOpHSIMH B TJIyOOKOE MPOILIOe, KIHUYEeBON
0COOEHHOCTBIO KOTOPOTO CTaJI0 MpPEXJAEBPEeMEHHOE (OPMHUPOBAHUE JIUTEPATYPHOH HOPMBI,
3HAYUTEIBHO ONEPEAUBIIEE CO3JaHHE €IUHOro rocyaapcrBa. Yxe B XIV Beke ToCkaHCKHUiA
HapOJHBIH (Volgare) si3bIK yTBEpIUIICS B KaueCTBE OOIEIPU3HAHHOTO CTaHAapTa U MUCBMEHHOTO
OOIIEeHUs,, OJHAKO €ro paclpoCTPaHEHHE HOCHJIO Cyry0o KyJIbTYpHBIH, a HE IOJIUTHYECKUH
xapaxtep (Bruni, 2003, p. 226). OH Tak 1 HE IPEBPATUIICA B A3bIK TOBCEAHEBHOTO OOIICHHSI HAITUH.
Pemarommii UMIyNIbC AJI1 3TOTO YTBEPXKIACHHUS Jaall OeCHpereeHTHBIA yCIeX IMPOU3BEACHHUIN
«TOCKAaHCKON Tpuaab»: «boxxectBeHHON komenuu» Jlante, «Kanunoneepe» lletpapku u
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«/lexkamepona» bokkaugo. Takum o00pa3oM, (GIOPEHTHICKHIA S3BIK paHO 3aKPENMJICS Kak
JUTEPaTypPHBINA 3TAJNOH, OJHAKO €r0 MyTh K CTaTyCy JTOMHHHUPYIOIIETO pa3rOBOPHOTO SI3bIKA 3aHSUI
IIECTh CTOJICTHI, YTO HAIJSIIHO AEMOHCTPHPYET MPOMACTh MEXKIY «KHIKHOW IUBHIM3ALUCH» U
«yCTHOW mMBUIM3anuei» nuanektoB. Co Bpemenu JlanTe mucatenyu BBOAWIU B JUTEpaTypHBIN
SI3BIK MHOTOYHCIIEHHBIC JTaTUHU3MBI (Serianni, 2015, p. 38), koTopsie cCoXpaHsUIM TO KE 3HAUCHUE,
YTO U OpHUTMHAJbHBIE CJIOBA, TOTJa KaK HUX pPa3rOBOPHBIE SKBUBAJICHTHI MPHOOPETaId HHOE
3HaueHue (vizio/vezzo, area/aia, plebe/pieve, disco/desco).

OTOT (QyHAAMEHTAJIbHBIM JMHIBUCTUYECKUN JAyalli3M JIEKUT B OCHOBE IIOHMMAaHUS BCel
WUTaJbIHCKOM KYJIbTYpbl. YCTHas, IO CBOEH CYTH KpECThbSIHCKas M SMHYECKass LHUBUIM3ALUA
cocymectsoBana B Mramuy BIUIOTH O HEAABHEIO BPEMEHU C «KHWKHOM LHMBWIM3ALUEH» —
apUCTOKPATUYHOM, 3JIMTAPHOM U MO MPUPOJE CBOEH KIACCOBOM. AIMOreeM 3TOW TEHAEHUMHU CTall
cam ['ymMaHu3M — UCKIIOYMTENBHAs KyJbTypHas NapaJurMa, B paMKax KOTOPOH JMTEPATOP
OKa3bIBAJICA M30JIMPOBAH B MCKYCCTBEHHOM IPOCTPAHCTBE, OTOPBAHHOM OT BHEIIHEW peaIbHOCTH.
HeynuBurenbHo, uTO UTaJbsHCKas JuTepaTypa (3a HCKIoueHHeM JlaHTe, 4YbM CTUXH
JNEKJIaMUPOBAIA HAU3YCTh JlaXXe TMPOCTONIOAMHBI) JOJTroe BpeMs OCTaBajlach JOCTOSITHHEM
HEMHOTUX, @ HUKTO HE T'OBOPWJI Ha JIMTEPATypHOM MTAJIbSIHCKOM B OBITY; OH OCTaBajics Cyryoo
MUCEMEHHBIM (DEHOMEHOM.

[Tocne «3onororo Beka» XIV cronerust B XV Beke HaMETWINCH IIPOTUBOPEUYMBBIE TEHICHIIUU: C
OJIHOM CTOPOHBI, MPOJOJIKHUIACH «JIMHITBUCTHUYECKAs TOCKaHW3amus» Wramum, a ¢ apyrod —
BO3POAMWIICS MHTEPEC K AHTUYHBIM aBTOpaM. B 3TOM KOHTEKCTE mucaTeny, TBOPUBILINE HA HAPOJHOM
SI3bIKe, CTAJM enié ycepAHee TMOJpakaTh CTPYKTypaM JATHHCKOTO CHHTaKCHCAa, Ye€M B JMOXY
no3anero CpenHeBeKkoBbs. IMEHHO Toraa ¢ 0co0oi OCTPOTOM BCTall «BOMPOC O sI3bIKe» (questione
della lingua) — muckyccust 0 HOpMax, KOTOPBIM JIOJDKHBI CIIEA0BATh MUCATEIH. BhIOOp B MOJIB3Y
mozenu XIV Beka Obu1 konupuuuposan B XVI Beke Ilsetpo bembo B ero tpyne «PaccyxaeHus o
HapOJIHOM SI3BIKE».

3HaKOBO, YTO 3TAJIOHOM HUTAJBSHCKOTO JIMTEPATypHOTO sA3blKa ObLT M30paH s3bIk Ilerpapku —
S3bIK Y4EHOro-(uiiosiora, CTojb e YeAUHEHHOTO U apUCTOKpaTH4HOTo, Kak Cstoit Meponum Ha
kapTuHe AHTOHewIo Aa MeccuHa. Kak oTrMewaer uranmpsHCKMM 1odT Mapuo Jlynm, «Hama
auTeparypa BocxomuT ckopee k Ilerpapke, uem k [ante» (Luzi, 1949, p. 22). Dtu cioBa, 1o
MHeHuIo0 J[xoBaHHM Durepa, cieayeT MOHMMAaTh B KPUTUUYECKOM KIItoue: «JIylu BUOUT TOPKECTBO
Jlumba Ilerpapku Haxg Anom J[laHTe B pamMKax HTalIbsSHCKOM JHUTEpaTypHON Tpaaulluu, TI7e
Bo3oOMagana sdeMepHas, Heu€Tkas, pa3pekeHHas, caMOJIOBOJIbHAs M HMHTPOCHEKTHBHAS JHHUSA
[letpapku Hax KOHKPETHOCTbIO M HappaTHUBHOM Mouibio JlanTe, mpeobiagano sJIUTapHOE HU
AKCKJIFO3MBHOE W3MEpPEHHUE IM033MM MEPBOTO Haj HapoaHocThio Broporo» (Fighera, 2021, p. 27).
DT0, BO3MOXHO, CIIOCOOCTBOBAJIO YKOPEHEHHIO COXPAHSIOUIErocsl /0 CUX TOp BOCHPHUSATHUS
UTAJIbSIHCKOW KJIACCUUECKOM JUTEpaTypbl Kak SBIEHUS HUIIEBOro. MOXHO NIpPEANONIOXKUTh, UTO
BBIOOp B KauecTBe 00pasiia He CTOJb paduHUpPOBAHHOTO M Oosee moiaumopdHoro si3bika JlanTe,
KOTOPBIH OBLT ONMXKe K pealbHOCTH, BO3MOXHO, COKPAaTHJI Obl pa3pblB MEXAy NHUCBMEHHOH WU
YCTHOH peubto. XOTS MojapakaHue (QPIOPEHTUHCKOMY 3TaJOHY ChIFpaio (pyHIaMEHTAJIbHYIO POJb,
OHO OKOHYATENBHO YIIIyOWJIO MPONAcTh MEXAY MHUCbMEHHBIM SI3IKOM, KOTOPBIH AKaaeMus jaesia
Kpycka coxpassia B uaeane «4uCTOTHI», MCKIIIOYABIIEM HEOJOTHU3MBbI, M JKMBBIMHM JHAJICKTaMH,
UCTIOJIb3yEMBbIMHU B IIOBCETHEBHOM OOIICHUH.
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1.2. Bb130BbI N0OCJI€ 00beTMHEHHUSI: HETPAMOTHOCTD M IHAJTEKTHI

[IpoBo3rnamenue eauncTBa Mranuu B 1861 roay umeno nanexo uaymue mnocieactsus. B 1963
roay BBIIUIA B CBET KHUTra HWTalbsHCKoro juHreucra Tymmmo [le Maypo «JIuHrBuctuueckas
ucropus oo0beauHéHHONM Wtamum». OlneHuBas S3BIKOBYIO CHUTYallMI0O B CTpaHe Ha MOMEHT
OO6benuHeHus, yuy€HbId NPUIIEN K BBIBOJY, YTO MPSMOM KOHTAKT C FOCYAapCTBEHHBIM SI3BIKOM U
€ro yCIIEUIHOE YCBOCHHE OBLTH BO3MOXKHBI «JIHIIb I TeX TPaKJaH, KTO MPOAODKUI 00ydeHHE B
TEUEHHEe HECKOJIbKUX JIET mociie HadanbHOU mkonb» (De Mauro, 1963, p. 43). Jle Maypo Takxke
YUUTBIBAIT JIMHTBUCTHYECKYIO creunpuky Tockanbel W Puma, 49bM [UalieKThl OOHApY>KUBAIU
CTPYKTYpHOE CXOJICTBO C JUTEpaTypHOM HOPMON Ha (HOHOIOTHMUECKOM, MOP(HOIOTHYECKOM H
JIEKCUYECKOM YPOBHSX. JTO MO3BOJWIO HccienoBarento, Hapsay ¢ 160000 Hocutenelt U3 npyrux
obnacteld, n100aBUTH K OOIIEMY YHCIY BIQJACIOIIUX HTAJIbIHCKUM si3pikoM mpumepHo 400000
tockaHueB u 70000 sxuteneir Puma. B pesynpraTe, pacuerHas YMCIEHHOCTb TIOBOPSLIMX Ha
UTaJbIHCKOM oreHuBagack B 630 000 yenoBek, yTto Ha (oHE OOIINEro HaceaeHUs CTPaHBI,
MIPEBBILIABIIETO 25 MUJIIMOHOB, COCTABIISUIO JIMIIL 0KOJIO 2,5%. CTOJIb HU3KUI 1TOKa3aTeb Co BCel
OUYEBUIHOCTHIO JEMOHCTPUPOBAT MAacCIHITa0 BBI30BA, CTOSIBIIETO MEpe] HAIMOHAIBHOW CHUCTEMOM
o0Opa3oBaHMUs.

1.3. O0pa3oBaHue U NeAArOrMKa KaK HHCTPYMEHThI (D)OPMHUPOBAHMS HALMH

I'maBHON 1enbto 00pa3oBaTENbHON MOJUTUKA B JHOXY PHCOPIKMMEHTO CTaHOBUIIOCH
(dopMHpoBaHHE HE TOJJIAaHHBIX PA3pPO3HEHHBIX TOCYNAPCTB, A CO3HATENBHBIX TIpaXIaH eIUHON
Wrtanun, oObeAMHEHHBIX OOUIMMH LIEHHOCTSIMH, MAaTPUOTHYECKUM CO3HAHUEM M YyBCTBOM J0JTra
nepes Hanued. B 3TOM KOHTEKCTE JIMKBHUJALMSA MAacCOBOM HErPaMOTHOCTH PacCMaTpUBallach B
Ka4eCTBE 3a7a4M I1IEPBOCTEIIEHHON BaKHOCTH.

KiroueByro posib B 3TOM TIpolecce Wrpajid Y4eOHUKH, TPEBPATHBIIHECS B JIEHCTBEHHBIC
WHCTPYMEHTBI HAIMOHAIIBHOW Ipornaranabl. FIX HamoJHsAIM HappaTUBbI O reposix PucopkuMeHnro,
CJIAaBHOM MCTOpPUYECKOM MpornuioM Mtanuu u sctetndeckom boratcTBe e€ si3pika. Kak ormeuarot Jl.
Kaponu u E. Ilarpuiu, momoOHBIMU CpeACTBAMH CO3[ABAIUCh YCIOBHUS ISl (OPMHUPOBAHUS Y
MPOCTOr0 Hapoja obpasza «IByX CTpaH: HJeadbHON (MACAIM3UPOBAHHOW) M CTPAaHBl KakK JIOHA
BBICIIINX IIEHHOCTEH, pajii KOTOPBIX JTOCTONHO *uTh» (Caroli, Patrizi, 2020). 3HakOBBIM PHMEPOM
TaKO¥M BOCIUTATEIBHOM CTpaTeruu cTal AeTckuii poman Damonao e Amuurca «Cepame» (Cuore),
r7ie CKBO3b 00pa3 yuntens [lepOoHn u «esxeMecsdHbIe paccka3bh (Takue Kak uCTopusi MaleHbKOTro
JOMOApJICKOTO  pa3BeuWKa) B CO3HAHWUW TIOJIPACTAIOMIETO TMOKOJCHHUS  IeJeHAINPABICHHO
KYJIbTUBHPOBAIHUCH INTYyOOKHE MAaTPUOTHYECKHE YYBCTBA U UACAIbI TPaXTaHCTBEHHOCTH.

2. MocT K COBPEMEHHOCTH: OT JINTEPAaTyPHOr0 KAHOHA K HEO-CTaHAApPTy

2.1. Cop MaH130HM U ACKOJIH: 1BA BUJCHUS A3BIKOBOI0 €IUHCTBA

Ponp mikonel M y4yeOHMKOB oOKazajach B IIEHTpE pa3MbIIUIeHUH Ausieccanapo ManazoHu,
IJIABHOIO YYacTHHKA Je0aTOB O CO3JaHMM €IMHOTO Pa3TOBOPHOTO s3bIKA, BBILIEINIETO Ha
rocy/napcTBeHHbI ypoBeHb mnociie OObeaunHenuss Wramuu. KiroueByio ponb B 3TOM AuMCKyccuu
ceirpan qoknan Aneccanapo Manmzonu (Manzoni, 1868). Hcxoas U3 TOro, 9To HEBO3MOXKEH SI3BIK
0e3 obmiecTBa, exeaHeBHO Ha HeM roBopsmiero (Vitale, 1978, p. 351), Mana3oHu HacTauBai, 4ToO
Wranuu HeoOX0UM eIUHBIN pa3roBOpHBI ctanaapt (Manzoni, 1881, p. 599), B ponu koToporo oxn
MPEAJIONKUIT COBPEMEHHBIN (DIIOPEHTUIMCKUH s13bIK. Ero mpakTuyeckoe mpeiokeHne CBOJIUIOCH K
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HACAKACHUIO 3TOM HOPMBI Yepe3 CUCTeMYy OOpa3oBaHHWs, B TOM YHCIE «ITyTEM KOMaHIHUPOBAHHUS
TOCKAHCKUX y4yuTeled B Apyrue peruoHs» (Sobrero, Miglietta, 2006, p. 47). Kak cnpaBeniuBo
3ameuaer Kiaynmmo Mapan3unu, «BHEpBbIE MPEANONaraeTcs MpaBO Ha H3Y4YEeHHE A3BIKA,
JOCTOWHOTO OBITh HANMCAHHBIM YbUM-TO JKHUBBIM TOJIOCOM, HEXEITHM MEpPTBOH OMOIUOTEKOM
kiaccukoBy (Marazzini, 1977, p. 11).

OToMy aIMUHUCTPATUBHO-aBTOPHUTAPHOMY TOAXOMYy OBUIA MPOTHBOIIOCTABICHA MO3UIUS
I'parmagno Hcaitu Ackomm (Ascoli, 1873). Ackoiu ocmapuBal camMy BO3MOKHOCTb PELICHHS
SI3BIKOBOTO BOIIPOCa MYTEM MEXaHWYECKOrO 3aMeIleHUss MECTHBIX uauoM. OH BHIEN KOPCHb
npo0JIeMbl B OOIIEH «HEI0CTATOUHON IIOTHOCTH KYJIbTypb» (Ascoli, 1873, p. XXvi) u cuurai, 4to
SI3BIKOBOE €IIMHCTBO JOJDKHO CIIOKUTHCS OPTaHWYECKH — KaK pe3ysbTaT COLUAIBHOTO U
KYJIbTYPHOTO CIJIOYEHHS HAIlMH, a HE MpeAliecTBoBaTh emy. [IporHo3 Ackonu okaszaincs Ooiee
MIPOHUIIATEIBHBIM, XOTS, TI0 aKTy, 00BEAMHEHHE A3bIKA CTAIO PE3YIHTATOM HE IIeJICHAIIPABICHHOM
KYIbTYPHOW TMOJHUTHUKH, @ CTUXMMHBIX COLUATBHO-d)KOHOMHUYECKUX MPOIECCOB U, YTO OCOOEHHO
Ba)KHO, BIIMSIHUS MacC-Me/IHa.

2.2. Tpuym¢p Heo-cranaapra u poar CMHU

Kak koncratupoBan Ileep Ilaomo Ilazonmmum, x koHmy XX Beka «PYKOBOICTBO SI3BIKOM)
nepenuio ot autepatypsl K TexHuke (Pasolini, 1999). IlognuHHBIM YHH(PUKATOPOM BBICTYIIIIN
CMU, cdopmupoBaBUIME HOBBIM THUI OOIIEHAIMOHAIBHOrO s3bIKa. [lazomuHu omucan ero
XapaKTepHbIe YePThl — IBPEMUCTHUHOCTD, IICEBOPA3TOBOPHBIN CTUIIb, MOHOTOHHIO — U BBIACIUI
KJIFOUEBYIO TEHJIEHIMIO: JOMUHHUPOBAHUE (TE€XHUYECKOIO MOABSA3bIKAa» MpoMmbllnuieHHOro Cesepa,
KOTOPBIA BBITECHST U KIIACCHUECKYIO TUTEPATypHYIO HOPMY, B MecTHbIe AuanekTsl (Pasolini, 1999,
p. 1259). Ou mpeackaspiBajl, 4YTO OTO TMpPUBEAET K OOCTHEHHUIO SI3bIKA, HCYE3HOBEHHIO
KOHKYPUPYIOIIMX BBIPAKEHUI U CEMaHTUYECKOMY YIIomeHn0. COBpeMEHHasi COLIMOJIMHIBUCTHKA
ompeJesieT ATOT Mpollecce Kak «pectanmaptuzanuio» (Berruto, 1987; Cerruti, Crocco, Marzo,
2017). Kak ormeuaer bammape (Ballare, 2020), ponb «areHToB CTaHAapTa» B 3TOM IMpPOIECCE
nepenuia oT JUTEPaTOpOB K MpodeccuoHanaMm Meauac@epbl, CTaBIIMM HOBBIMU ITPOU3BOIUTENISIMU
«MOJAENBHBIX TeKCTOB» (Ammon, 2003, p. 2). DTo MpUBENIO K COCYIIECTBOBAHUIO «IIKOJIHHOTO
CTaH/IaPTHOTO HUTAJIBSIHCKOI0» — XpaHWUTENs JIUTEpaTypHOH Tpaauluu — U Oojee TUOKOro,
OIIM3KOTO K YCTHOM pedH «OKYypHAIMCTCKOTO HEO-CTaHIapTHOTO UTalbsiHCKOro» (Antonelli, 2011, p.
52). TI'maBHBIM  JeMCTBYIOIIMM  JIMLIOM  3TOM  TpaHcopmamuu  cTaja  KIo4yeBas
COLIMOJIMHTBUCTUYECKast (urypa — TOIyOOpa30BaHHBI HOCHUTENb SI3bIKAa. OTH HOCHUTEINH,
SIBJIAIOIIMECS TPOAYKTOM MAacCOBOTO IIKOJIBHOIO 0Opa3oBaHMs, HO JUIIEHHbIE OCHOBATEIHHOTO
JUTEPATypPHOTO BOCIUTAHUS, YCBOMIU SA3BIK «OOJIBIIIE YXOM, YEM IJ1a30M», TO €CTh Yepe3 CPeCTBa
MaccoBo  uH(popmanuu. WX  sA3bIKOBas ~ KOMIIETEHIUS, XapaKTepHU3ylollasics YepTaMu
CUHTAKCUYECKOI0 YIPOLIEHUS U KOHKPETHOM JIEKCHKOM, cTaja TeréMOHHOM, OKa3blBasi, B CBOIO
odepellb, BIMSHHE HAa caM MEIUUHBIA cTaHaapT. MIMEHHO 3TOT HEO-CTaHJapT, I KOTOPOro
XapaKTepHbl TAKHE CHUHTAKCHUYECKUE YEPThI, KaK JUCIOKAIlMM W TIOJMBAJICHTHBIA cot03 Che,
SIBJISIETCS TIOJITTMHHBIM SI3BIKOBBIM IIEMEHTOM COBpeMeHHOU MTanuu.

OpHako ero yTBEpXJAEHHE B COYETAaHMU C KPU3UCOM IIKOJIBI, KOTOpas ¢ TPYAOM Mepenaér
(dbopManbHyI0 MOJIENb, PUCKYET YIIIYOUTh Pa3phiB MKy (popManbHOI MOAEbIO, KOTOPOH y4ar, HO
PEIKO WCTIOJB3YIOT, U HeOPMAIbHOW MOJEINbI0, TIOBCEMECTHOM, HO 3a4acTyi0 BOCIPHHHUMAEMOM
Kak «yrutoniéanras». CeroHs Mbl Ha0JII01aeM He TOJBKO TpUyM{Q ITOr0 HEO-CTaHAaApTa, HO U PUCK
JanbHeNIero o0eHEeHNsT KOMIETEHIMM, TNle TpaHUIa MEXIY «I0J1yoOpa3oBaHHBIM» M «CJ1a0o
KOMIIETEHTHBIM)» CTaHOBHUTCS BCE OoJiee pa3MbITOM.
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CoBpeMeHHasl JIMHTBHCTHYECKAsT CHUTYal[Ms MPEACTABISAET CO00M TPEXYPOBHEBYIO CHCTEMY:
CTQHJAPTHBIA IMHUCHMEHHBIM WTAIBIHCKUM, pErHMOHANBHBIE pa3roBopHbIC BapuanThl (italiano
regionale) u coOCTBEHHO AHATICKTHI, MEPESKUBArOIINE yagaoK. OHAKO OMHUCAHHBIH MHOTOBEKOBOWM
JyaJu3M TEPeCcTacT ObITh PEJIEBAHTHBIM B 91IOXY IIH(POBBIX TEXHOJIOTHIA.

3. lludposoii BbI30B: HOBast TpaHchopManus

3.1. Konen ayaan3zma u po:xkaeHue «iu¢poBoil IUBUIN3ANMUU CIIOHTAHHOTO TEKCTAa)

Hcroprueckass AUXOTOMHUSL «KHHKHOW» M «YCTHOW» IMBWIM3ALMHN, ONPECISABIIAS SI3bIKOBOE
pa3zButue Mtanuu Ha NpoTSHKEHUU CTOJIETUM, MOAXOJUT K CBOEMY KOHIIENTyajlbHOMY KOHIY. Eif Ha
CMEHY NIPUXOJIUT TPEThs CHIIa — «IIH(PPOBas TUBUIH3AIMS CIIOHTAHHOT'O TEKCTA.

B o5TOoil HOBOM peaJbHOCTHM IIMCBMEHHAs HOpMa YTpPAayuMBaeT NPECKPUNTUBHYK BJIACTh, a
JMAJIEKThl — ayTEeHTUYHYIO YCTHYIO IouBy. OOe OHM CTaHOBSATCS pecypcaMu A (OpMHPOBAHUS
TUOPUAHBIX, CUTYaTUBHBIX SI3bIKOBBIX KOJIOB, OLICHUBAEMbIX YK€ HE IO KPUTEPUIO IPAMOTHOCTH, a
10 IPUHLUIY KOMMYHUKATUBHOM 3()()eKTUBHOCTH BHYTPHU LIU(PPOBOI 3KOCHCTEMBI.

OTOT TEKTOHMYECKUW CIBUI MOXHO OCMBICIUTh 4epe3 Mpu3My MeauaTeopun Mapiiania
Makmosna. Emé B 1960-x rogax B pabore «[loHnmanue menmua» OH mpoBo3riacwi, 4to «the
medium is the message» («HOCHTENIb COOOIICHUS U €CTh COOOIIEHHEY), UMES B BUY, YTO HMEHHO
CTPYKTYypa M TPUPOJAa CPEICTBA KOMMYHHUKAIIUH, a HE €ro KOHKPETHOE COJAEp)KaHUE, OKAa3bIBAIOT
riybouaiiiiee BiusHHE Ha 4YeioBeka u obmectBo (McLuhan, 1964). AHanu3upys mepexon ot
YCTHOM KyJIBTYpbl K IMHUCbMEHHOH, a 3aTeM K «rajakTtuke ['yrenOepra», MakiosH mokaszan, Kak
MEYaTHBI CTAaHOK, YCHUIWBAas BHU3yallbHOE BOCHPUATHE, CTAl TEXHOJOTHEW WHAWBHyaTU3Ma,
HallMOHAJIN3Ma, KOJIMYECTBEHHOM OIICHKH, MeXaHu3aiuu, romorenmzanuu (McLuhan, 2005),
3aJI0KMB OCHOBBI COBPEMEHHOH »5MO0XM M CO3AaB YCJIOBUS A (HOPMUPOBAHHS €IUHOTO
HAIIMOHAJILHOTO SI3bIKA M «KHIKHOW ITHBIITU3AIIIY.

Hudposas cpega, mno soruke MakirodHa, TMpeICTaBIsieT COOOM HOBBIA, TOTaJIbHO
JTOMUHUPYIOIIUA «HOCUTENh COOOIIeHUs». Ecnu mnedars ObUla TEXHOJOTHEW BU3YaIbHOU
JUHEHHOCTU U OJTHOPOJHOCTH, TO DJIEKTPOHHBIE MEJHa CO3/AI0T, IO €r0 BBIPAXKEHUIO, TI100AIbHOE
o0psaTHE: «MBI pacHIMPUIIN IO BCEIEHCKUX MAcIITa0OB CBOIO IIEHTPAIbHYIO HEPBHYIO CUCTEMY U
yIpa3IHUIN MPOCTPAHCTBO U BpeMsi, IO KpaiiHel Mepe B mpenenax Hamied miaaHeten» (McLuhan,
2003, p. 5). OT0 «OOBATHE» MOPOKIAET HOBYIO, KIIU(PPOBYIO ITUBUIIU3AIMIO CIOHTAHHOTO TEKCTAY,
JUTSE KOTOPO# XapakTepHbI OJJHOBPEMEHHOCTh, TAKTUIBHOCTh, THOPUIHOCTH U BO3BPAT K HEKOTOPHIM
CBOMCTBAM YCTHOW KYJIBTYPHl — CKOPOCTH, SMOIIMOHAIHHOCTH M CHUTYaTHBHON PEICBAaHTHOCTH.
HMeHHO 3Ta cMeHa JOMUHHUPYIOIIETO MeAruyMa OOBICHSET, OUEMY SI3BIKOBAasi HOpMa yTpayrBaeT
MIPECKPHUTITUBHYIO BJIACTh: HA CMEHY MOHOJIUTHOHM, CTATUYHON CHCTEME TMEeYaTHOW IPBI MPUXOIUT
MOJIBYDKHAS, a/IalITUBHAS IKOCHCTEMa ITU(GPOBOTO OOIICHHUS.

MakJiro3H Takke Mpeaynpekaan 00 OnacHOCTH «HapIccndeckoro Tpanca» (McLuhan, 2003, p.
19), B KOTOpBI MOTpyXaeT dYeIOBEKa HOBas TEXHOJIOTHS TPHU OTCYTCTBHUH KPHUTHYECKOTO
OCMBICIIEHHs €€ BO3JCHCTBHSA. OTa MBICIb HANpsAMYK MepeKiIukaeTcs ¢ (EeHOMEHOM
«onr(PpOBaHHOTO TMOITYOOPa30BAaHHOTO», KOTOPBIA, OyAydd yBEpeH B CBOCH KOMIETEHTHOCTH,
3a4aCTyl0 HE OCO3HAET OHKCIPECCUBHBIX OIPAHUYCHMM, HAKIAJbIBAEMBIX CaMOW CTPYKTYpOH
nudpoBoro aUcCKypca.
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3.2. «Ouundposannblii moayodpazoBanubIin» (Semicolto digitalizzato) kax
JAOMHMHHUPYIOUIHH THII HOCHTEJIS

Takum o00pa3oM, B KOHTEKCT€ COBPEMEHHBIX TEXHOJOIMH $3bIKOBas JUYHOCTb MOJIEpPHA
cMeHsieTcs  (Urypoil  «oxyoOpa3oBaHHOTO» (Semicolto), KOTophlid, B OTJIUYHE OT CBOETO
HCTOPUYECKOTO Tpe/IIecTBeHHUKa, onucanHoro ®pesy (Fresu, 2014), B GONBIIMHCTBE CIIy4acB
SBJISICTCS MOJIOZBIM U (DOpPMabHO TPaMOTHBIM HOCUTEJIEM MTANIbSIHCKOT'O SI3bIKa KaK POAHOT0. DTOT
«oun(poBaHHBIA NOITyoOpa3oBaHHbII» (Semicolto digitalizzato), mo merkomy 3amedanuto Pammo,
«IIPAKTUYECKH HUKOT/Ia HE OCO3HAET CBOMX KCIIPECCUBHBIX ONPAaHUYEHUM M MOTOMY YOEXKAEH, UTO
UCIIOJIb3YET UTAIBSHCKUIA S3bIK JJOCTATOYHO MpaBmwibHO» (Raimo, 2021). OH npencTaér BUPTYO30M
CIOHTAaHHOTO MMKC-KOJa, /Il KOTOPOI'O MOHATHE «OIIUOKI» OKOHYATEIbHO 3aMEIAeTCs TOHATHEM
«pENEeBAaHTHOCTU» B KOHKPETHOW KOMMYHUKATHBHOMN CUTYaIUH.

3.3. HoBble kpuTepHUH SA3bIKOBOM KOMIIETEHIUH B M (PPOBYIO 210Xy

Tpanchopmariis KOMMYHUKAaTUBHOTO MPOCTPAHCTBA, MPUBEAIIAs K BOSHUKHOBEHHIO (PeHOMEHA
«u(POBOTO MOTYSI3BIYHS», 3AKOHOMEPHO BJIEYET 3a CO00M CMEHY CHCTEMBI KOOPIUHAT JJIsi OLIEHKU
ypOBHS BiajeHusi s3bIkoM. OJIHAKO 3TOT MPOIECC HENb3sl paccMaTpuBaTh B OTPhIBE OT Oosee
IIMPOKOT0 00Pa30BATEILHOIO KOHTEKCTA.

Kputnka coBpeMEHHBIX TENAarorn4eckux MapajurM, NpeAcTaBieHHas B pabore [laoinsr
Mactpokonsl (Mastrocola, 2011), BeisgBIsSeT QpyHAaMEHTAIbHBINA MapajoKc: OjJarue HaMepeHus Mo
JIEeMOKpaTu3alun o0pazoBaHus, Bocxoasume K uaesaMm Jlopenno Munanu, Ha MpakTUKE 3a4acTyro
000paunBaIOTCs «CTIIAKUBAHHEM» 00pa30BaTEIbHOM MPOrpaMMBbI.

MacTpokosia oTMe4aeT, 4To MepBOHaYalbHbIN mockul JIopeHno MunaHun — He UCKIoYaTh U3
0o0pa3oBaHMs COIMAILHO HE3AIUIICHHBIX YYEHUKOB — OBLT BIOCIEACTBUU JOTMATHUECKU
nckaxkeH. Ecan B mikose Eap6I/IaHI>I HHTCHCHUBHO H3Yy4Yalll KJIACCHUYCCKUC IUCHUIIJIMHBI, TO eé
MoCNe0BaTeN , onupasch Ha «[IMCbMO K YUHTENBHUIEY, HAYAIH PACCMATPUBATh CaMy «BBICOKYIO
KYJIbTYpY» (JIaThIHb, TPEYECKUHN, KIIACCUUYECKYIO JIUTEPaATypy, Puiaocoduio, UCTOPUI0 MCKYCCTBA)
KaK MHCTPYMEHT KJIaccOBOTO yrHeTeHus. Takum oOpa3om, BMECTO Mepeaadn CUCTEMHOTO 3HAHUS U
WHCTPYMEHTOB JUIsI JIOCTYIa K «BBICOKOW KYJIBTYpe», HEPa3phIBHO CBS3aHHOH C HACIEIHEM
[leTrpapku u ryMaHu3Ma, COBpEMEHHAs IIKOJIAa PUCKYET OTPAHHUYUTHCS aJanTaleidl K HCXOJHOMY
KYJIBTYPHOMY YPOBHIO YUYE€HHKA, KOHCEPBUPYS TEM CaMbIM COLIMAIILHOE HEPABEHCTBO.

OTOT aHaNM3 KpailHe Ba)keH JJIi MOHMMAaHMs pOJu IU(PPOBBIX TEXHOJIOTWH B 0OpazoBaHuu. Mx
BHEJIPEHHE, C OJTHOW CTOPOHBI, COOTBETCTBYET uaeany Jlona Munanu o6 oOpazoBaHUHU, UIYIIEM B
HOTy co BpemeHeM. C JIpyroil CTOPOHBI, KJIFOUEBas 3a/1aya IIKOJIBI 3aKITI0YAeTCsl HE B TOM, YTOOBI
MIPOCTO HAYYUTh YUEHUKA MOJIb30BATHCSI TEXHOJIOTHSIMU (3TH HABBIKU OH JIETKO NMPHOOpPETaeT U BHE
CTeH y4eOHOro 3aBe/IeHHs), a B TOM, YTOObI UCIIOJIb30BAaTh UX KaK COBPEMEHHBIN MHCTPYMEHT IS
NpUOOLIEHNsT K BEYHOMY KYJIbTYPHOMY KaHOHY. B IpOTHBHOM ciy4yae TEXHOJOTHS, MpHU3BaHHAS
JI€MOKpPAaTU3UPOBaTh 3HAHHE, PUCKYET BBIPOJUTHCS B HMHCTPYMEHT €ro mnpodaHaluu, YCHJINBas
TEHJIEHIMIO K TNparMaTtudeckol s¢ddexktuBHOCTH B yiiepd (yHIaMEHTaIbHONH TIPaMOTHOCTH.
NmMenHO B 5TOH HOBOM, TEXHOJOTHYECKH OMOCPEAOBAHHOM pPEATbHOCTH, (OPMHUPYETCS HHAs
CUCTEMa KOOpAUHAT [l OLEHKU YPOBHS BJIAJICHUS A3BIKOM. TpaIvLIMOHHBIN U€all, YKOPCHEHHBIN
B «KHIDKHOM IIUBUIIM3ALMM» — O€3yIpeyHoe clieJoBaHue opporpapuueckum, MyHKTYallUOHHBIM U
CHHTAaKCUYECKUM HOpMaM, — IE€PECTaeT OBbITh €IMHCTBEHHBIM U 0€3YCIOBHBIM MEPHIIOM PEUYEBOU
koMmmeTeHIuu. CopmMyaupyem 3T HOBbIE KPUTEPUHU TOApOOHEE:
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1. Kputepuii nuudgpoBoii KOMMyHUKATHBHOH 3¢ dekTUBHOCTH. [[CHHOCTBIO SIBISETCS HE
OTCYTCTBHE OIIMOOK, a CIIOCOOHOCTD JIOCTUraTh IEJIeH: BbI3BATh 1IEJIEBYIO PEaKInIo (Jaiky,
pEernocThl), YETKO JIOHECTH MBIC/Ib. YCICIIHOM CYHUTAeTCsl BUpaJbHash U peJIeBaHTHAs
KOMMYHHMKAIUS, 1aXe MOCTPOSHHAs HA CHHTAKCUYECKUX YIPOILECHUSX.

2. Kpwutepuii BjaajeHusi ruOpUIHbIM KOJA0M (KOA-MUKCHHT). KoMmneTeHIus IpOsBIISICTCS B
BHUPTYO3HOM ONIEPUPOBAHHUH PA3HOPOIHBIMU JIEMEHTAMH: BEepOATbHO-BU3YAIbHBII MUKCHHT
(3MO13M, MEMBI), JIMHTBUCTHYECKUH MUKCHHI (JIMTEpaTypHas JIEKCHUKA, IUaJIeKTH3MBI,
AHTJIUIIM3MBbI, HHTEPHET-CJICHT).

3. Kpurtepuii aganTHBHOCTH K UHM(POBBIM :KaHpaM u mJjaargopmam. YmeHue
NIEPEKIII0YAThCS MEXy perucrpamu (JJaKOHWUYHBIN cTuiib ais Twitter/X, pa3BepHYTBIH JUIs
Facebook) u coGmonaTe HemmcaHple KOHBEHIIMH KaXKIOW TUIaT(OPMBI CTAHOBUTCS BayKHEE
CJIEJOBaHMsI KAHOHAM KJIAaCCHUYECKOTO IHChMa.

4, Kputepuii SMOIHOHAJIBHON M CONMAJIbHON CUTHAJU3ANUM. BiageHue 136IKOM BKIIIOYAET
UCIIOJIb30BaHUE CPEACTB Mepelayr dMOLUMMA (KanuTaau3auus, U30bITOUHAs IMYHKTyalus) 1
OTPEJICTICHHOTO KOJa KaK MapKepa IpyIOBON TPUHAIIICKHOCTH.

Kputepuii ckopoctu u cnoHTaHHOCTH. [[MdpoBas KOMMyHUKAIIUS [ICHAT CKOPOCTh PEaKIIHU
BBIIIIE, YEM THIATEILHOCTb PEJAKTyphl, MOOUIPSS FeHEPallMi0 MOHATHBIX BBICKA3bIBAHUN «31ECh U
ceryacy.

3akJIroueHue

[IponenanHplii aHaIW3 TO3BOJIAET KOHCTAaTHUPOBaTh (DYyHIAMEHTANbHBIM CIBUT B SI3BIKOBOM
pasButuu Hranuu. Mcropuueckuil Ayanu3M «KHHKHOW» M «yCTHON» LMBUIIM3ALUKA, BEKaMHU
ONPEACISIBIINNA S3BIKOBYIO JUHAMHUKY, YTPAUMBAECT CBOKO PEJIEBAHTHOCThH, YCTYIas MECTO HOBOM
pealbHOCTH — «UK(pOBOM NMBHUIM3ALMK CIOHTAHHOTO TEKCTa». B 2TOl HOBOW mapaaurme
MHCbMEHHAs HOpMa TEPSIET CBOIO MPECKPUIITUBHYIO BJIACTh, & JUAJIEKThl — AyTEHTUYHYIO YCTHYIO
MOYBY, MPEBPAILASCH B pecypchl At GOPMUPOBAHUS THOPUIHBIX, CHTYaTUBHBIX KOJIOB.

Kputepun oneHKH SI3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH MPETEPIICBAIOT PAUKAIbHOE U3MEHEHHUE: Ha CMEHY
HOPMAaTHBHO-OPHEHTUPOBAHHOMY TIOJXO/Y MPHUXOAUT (YHKIHOHATBHO-IparMaTudeckuit. durypa
«mppoBoro noyodpazoBaHHoroy (semicolto digitalizzato), kaxymasicst ¢ mo3uIMi TpaAUIIMOHHOM
IPaMOTHOCTH HOCHTEJIEM ONIMOOK, OKa3bIBAETCS KOMIIETEHTHBIM IOJIb30BaTEIeM THOPUIHOTO KOJIa,
4Ybe S3BIKOBOE I[OBEICHHME aJCeKBAaTHO 3amavam udpoBoro auckypca. IIpomcxomsias
TpaHc(hopMaInus 3HAMEHYET CIIOXKHYIO aIalTallfio SI3BIKOBON KYJIBTYPBI, I/l TIOHITHE «OITHOKH»
3aMeIIaeTCs KATETOPUeH «PEIeBaHTHOCTUY B KOHKPETHOH KOMMYHHUKATHBHON CUTYAIHH.

DTH MPOLECCHI MOTYUUITH [TyOOKOE HCTOPHUECKOE OCMBICTICHHE B KOHTEKCTE Meaunareopuu. Kak
yoeauTenpbHO ToKazanm Dpuk XoBiok B Tpyae «lIpemucinoBue k Ilmatomy» (Havelock, 1963),
Hepexo/l OT YCTHON MO3THUYECKOH TPAIMIMU K KYJIbTYpe MHCBMEHHOTO JIOTMYECKOro JUCKYypca B
HpeBuelt I'peruu  ctanm  BO3MOXKEH Onarojapss  «TE€XHOJOTHM»  alipaBUTHOTO  MHCHbMA,
(byHIaMEHTAIbHO U3MCHUBILICH KOTHUTUBHBIC TIPUBBIYKH U CTPYKTYPY MBIIILICHHS.

CoBpemeHHbII 1M(pPOBOM mepexos 007anaeT ConmocTaBUMBIM MaciTaboMm Bo3zzelcTBus. Ecnu
MUCHbMEHHOCTh KOTa-TO «BU3YyaJIM3HPOBalIay 3BYK U MOPOAUIIA «JIOTOC», TO HU(POBBIE TEXHOIOTHH
«aKTyaJTM3UPYIOT» U THOPUIU3UPYIOT MHCEMEHHOE CIIOBO, BO3BpaIlas €My CIIOHTAaHHOCTh YCTHOH
peun B rimobanbHOoM Macuitabe. [lonoOHo Tomy, kak (unocodus IInaroHa Oblia HEMBICTMMA BHE
angaBUTHOH TPAMOTHOCTH, Oyaymue (GopMbl s3bIKa W TO3HAHHWS HEU30€KHO OYyAyT HECTH
OTIEYATOK «IIM(PPOBOI IMBUIM3AIMY CTIOHTAHHOTO TEKCTAY.
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Taxum 06pa30M, A3bIKOBAA JIMYHOCTb MOACPHA CMCHACTCA BUPTYO30M CIIOHTAHHOI'O MHUKC-KOJ4,
OIMPECACIIOIICIO HOBBIC TPACKTOPUH PA3BUTUA UTAJIBAHCKOI'O A3bIKA B KOHTCKCTC MHOT'OBEKOBOM
HCTOPUU B3aMMOOTHOIIICHHI MCKAY YCIIOBCKOM, A3BIKOM U TCXHOJIOTUSAMU.

Cnucok ucrounukon / References

1.

10.

11.

12.

13.
14.
15.

MakxkutosH, M. (2005). I'arakmuxa I'ymenbepea: Cmanognenue wenogexa neyamarouje2o. M.:
Axanemuueckuii [TpoekT.

McLuhan, M. (2005). The Gutenberg Galaxy: The Making of Typographic Man. Moscow:
Academicheskij Proekt. (In Russ.).

Maxkumtoss, M. (2007). [lonumanue medua: Buewnue pacuwupenus uenosexa. llep. ¢ anrn. M.:
KyukoBo noie.

McLuhan, M. (2007). Understanding Media: The Extensions of Man. Trans. from English.
Moscow: Kuchkovo Pole. (In Russ.).

Alighieri, D. (1878). De Vulgari Eloquentia libri duo (1303-1305). In Le Opere Latine di
Dante Allighieri (Vol. 1). Firenze: Successori Le Monnier.

Alisova, T. (1965). Relative limitative e relative esplicative nell'italiano popolare. Studi di
Filologia Italiana, 23, 299-333.

Ammon, U. (2003). On the social forces that determine what is standard in a language and on
conditions of successful implementation. Sociolinguistica, 17, 1-10.

Ascoli, G. 1. (1873). Proemio. Archivio Glottologico Italiano, 1, V-XLI.

Ballare, S. (2020). L'italiano neo-standard oggi: stato dell'arte. Italiano LinguaDue, 12 (2),
469-492.

Berruto, G. (2012). Sociolinguistica dell'italiano contemporaneo. Nuova edizione. Roma:
Carocci. (Original work published 1987).

Bruni, F. (2003). Italiano all'estero e italiano sommerso: una lingua senza impero. In G. Alfieri
(Ed.), Storia della lingua e storia (pp. 179-198). Firenze: Cesati.

Caroli, D., Patrizi, E. (2020). L'educazione estetica della gioventu della nuova Italia. Scuola,
patrimonio culturale e costruzione dell'identita nazionale dall'Unita al secondo dopoguerra.
Roma: Carocci.

Cerruti, M., Crocco, C., Marzo, S. (2017a). On the development of a new standard norm in
Italian. In M. Cerruti, C. Crocco, & S. Marzo (Eds.), Towards a New Standard: Theoretical
and Empirical Studies on the Restandardization of Italian (pp. 3-28). De Gruyter.

Cortelazzo, M. (1972). Lineamenti di italiano popolare. In Avviamento critico allo studio della
dialettologia italiana (Vol. I1). Pisa: Pacini.

De Mauro, T. (1963). Storia linguistica dell'ltalia unita. Roma; Bari: Editori Laterza.
Fighera, G. (2021). Dante e Petrarca. Il duello. Monza: Omni die.

Fresu, R. (2014). Scritture dei semicolti. In G. Antonelli, M. Motolese, & L. Tomasin (Eds.),
Storia dell'italiano scritto (\Vol. 11, Italiano dell'uso, pp. 195-223). Roma: Carocci.

73



Jlopetu A., Mettunu 3. (2025) Loreti A., Mettini E. (2025)

CraHoBleHHE U TPaHCPOPMAIIHS UTAITBSIHCKOTO SI3bIKA: OT The formation and transformation of the Italian
JMTEPaTypHOTO KaHOHA K COBPEMEHHBIM BBI30BaM language: from the literary canon to contemporary
Aszvik u mexem, 12(4), 63—T75. challenges

Language and Text, 12(4), 63—75.

16. Havelock, E.A. (1963). Preface to Plato. Cambridge: Harvard University Press.
17. Luzi, M. (1949). L'Inferno e il Limbo. Milano: Il Saggiatore.

18. Manzoni, A. (1881). Dell'unita della lingua e dei mezzi di diffonderla. In A. Manzoni, Opere
varie. Milano: Fratelli Rechiedei.

19. Marazzini, C. (1977). La lingua come strumento sociale. Il dibattito linguistico in Italia da
Manzoni al neocapitalismo. Torino: Marietti.

20. Mastrocola, P. (2011). Togliamo il disturbo. Saggio sulla liberta di non studiare. Parma:
Guanda.

21. Mioni, A.M. (1983). Iltaliano tendenziale: osservazioni su alcuni aspetti della
standardizzazione. In P. Beninca, M. Cortelazzo, A. Prosdocimi, L. Vanelli, & A. Zamboni
(Eds.), Scritti linguistici in onore di Giovan Battista Pellegrini (pp. 495-517). Pisa: Pacini.

22. Pasolini, P.P. (1999). Saggi sulla letteratura e sull'arte (Vols. 1-2). (W. Siti & S. De Laude,
Eds.). Milano: Mondadori.

23. Raimo, A. (2021). «Buongiorno woord!». Semicolti digitali o incertezza normativa? URL:
https://www.treccani.it/magazine/lingua_italiana/articoli/scritto_e_parlato/semicolti.html
(viewed: 10.11.2024).

24. Sabatini, F. (1985). L'«italiano dell'uso medio»: una realta tra le varieta linguistiche italiane. In
G. Holtus & E. Radtke (Eds.), Gesprochenes lItalienisch in Geschichte und Gegenwart (pp.
154-184). Tiibingen: Narr.

25. Serianni, L. (2015). Prima lezione di storia della lingua italiana. Roma; Bari: Laterza.

26. Sobrero, A.A., Miglietta, A. (2006). Introduzione alla linguistica italiana. Roma; Bari:
Laterza.

27. Sornicola, R. (1981). Sul parlato. Bologna: il Mulino.
28. Spitzer, L. (1922). Italienische Umgangssprache. Bonn; Leipzig.
29. Vitale, M. (1978). La questione della lingua. Palermo: Palumbo.

Nudpopmanus 00 apropax

Anoxceno Jlopemu, xanmupatr ¢Guiocopckux HayK, CTapIIMiA IpernojaBaTellb  Kadeapbl
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, ATpapHO-TEXHOJIOIMUECKUNH MHCTUTYT, Poccuiickuil yHUBEpCUTET APYKOBI
HaponoB umenu [latpuca Jlymym6er (PI'AOY BO PY]JIH), MockBa, Poccuiickas deneparnms,
ORCID: https://orcid.org/0000-0002-7087-6265, e-mail: loreti_a@pfur.ru

Omunuano Memmunu, KaHIUIAT TIEAArOTMYECKUX HAyK, 3aBEeNyONUi Kadeapod T'yMaHUTapHBIX
HayK, JoueHT MHCTUTyTa MUPOBOM MEAMLNHBI, POCCHIICKHI HAIMOHAJIBHBIA UCCIEN0BATEIbCKUAN
MeauuuHCKUi yHEBepcuteT uMenn H.M. ITuporosa, Mocksa, Poccuiickas @eneparus, ORCID:
https://orcid.org/0000-0002-3051-9730, e-mail: mettini_e@rsmu.ru

Information about the authors

Angelo Loreti, Candidate of Science (Philosophy), Senior Lecturer, Department of Foreign

Languages, Agrarian and Technological Institute, Peoples' Friendship University of Russia named
74



Jlopetu A., Mettunu 3. (2025) Loreti A., Mettini E. (2025)

CraHoBleHHE U TPaHCPOPMAIIHS UTAITBSIHCKOTO SI3bIKA: OT The formation and transformation of the Italian
JMTEPaTypHOTO KaHOHA K COBPEMEHHBIM BBI30BaM language: from the literary canon to contemporary
Aszvik u mexem, 12(4), 63—T75. challenges

Language and Text, 12(4), 63—75.

after Patrice Lumumba, Moscow, Russian Federation, ORCID: https://orcid.org/0000-0002-7087-
6265, e-mail: loreti_a@pfur.ru

Emiliano Mettini, Candidate of Science (Pedagogy), Head of the Department of Humanities,
Associate Professor, Institute of Global Medicine, Pirogov Russian National Research Medical
University, Moscow, Russian Federation, ORCID: https://orcid.org/0000-0002-3051-9730, e-mail:
mettini_e@rsmu.ru

Bkiax aBTopoB

Jlopetn A. — KOHIeNTyalu3aluusl UCCIEAOBaHUs, pa3pabOoTKa METOJI0JIOTUH, aHAIU3 UCTOPHUKO-
JUHTBUCTUYECKUX JIAHHBIX, HAMKUCAaHUE U 0(hOpMIICHIE PYKOIIHCH.

MeTTiHE D. — aHAIU3 COIMOJUHTBUCTHYECKUX JTAaHHBIX U COBPEMEHHBIX ITH(PPOBBIX TCHACHIIUH,
0030p TUTEPATyPhI, BU3YyaTH3aIUsI TCOPSTHUSCKUX KOHIICTIIIUN.

Bce ABTOPLI MMPUHAIN Y4aCTUC B O6CY)KI[€HI/II/I PE3YyIbTAaTOB U COIrj1aCoBain OKOHYATEIBHBIA TEKCT
PYKOIIHUCH.

Contribution of the authors

Angelo Loreti — conceptualization of the research, development of methodology, analysis of
historical-linguistic data, writing and design of the manuscript.

Emiliano Mettini — analysis of sociolinguistic data and contemporary digital trends, literature
review, visualization of theoretical concepts.

All authors participated in the discussion of the results and approved the final text of the
manuscript.

Kon¢aukr unrepecon
ABTOpBI 3asBIISIIOT 00 OTCYTCTBHUU KOH(I)J'II/IKTa HUHTCPCCOB.

Conflict of interest

The authors declare no conflict of interest.

[Toctynuna B penakmuro 27.10.2025 Received 2025.10.27
[Tocrynmra ocie penensupoBanus 20.11.2025 Revised 2025.11.20
ITpunsra k myoaukanuu 30.11.2025 Accepted 2025.11.30
Ony6nukoBana 05.12.2025 Published 2025.12.05

75



